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HUropsb Jloreunos. IIpo6ieMaTHka MHUTPALMOHHBIX NPOLECCOB B MAarpuOCKOM JIUTEPaTYpHOM KOHTeKkcTe. CTaThs
MIOCBSIIIEHA IPOAYKTY ceBepoadpUKaHCKOIO PErHOHa, a IMCHHO, MarpuOCKOMY JINTEpaTypHOMY ()CHOMEHY, KOTOPBII coYeTaeT B
cele crienuduyeckre YepThl TpeX KyJIbTyp — apadckoi, OepOepckoit 1 (HpaHIy3CKOM U CeroHs 3aHUMAeT 0CO00E MECTO B MUPO-
Boii sureparype. Ilesib npeasiaraemMoii craTbu 3aKI09aeTCsS B TOM, YTOOBI IPOJEMOHCTPUPOBATh, KaK KoJOHM3anus Marpuba u
9KcHaHcust (paHIy3CcKOiM KyJIbTYpPhl IPHUBEIN K JIMTEpaTypHOMY OMIMHrBu3My AIpkupa, Tynuca, Mapokko. HoBu3Ha craTthn
00ycCJIOBIEHA TEM, YTO 3/1eCh OTPaKeHA TIIyOWHHas CBA3b MEXTY MarpuOCKoi ()paHKOA3BIYHOW JIUTEpaTypodl M HUCTOPHKO-
KyJIbTYPHBIM KOHTEKCTOM. MeToabl HCCIeMOBAHHS IIPEJICTaBIAIOT COOOH KOMIUIGKC M3 CPaBHHTEIBHOTO M HCTOPUKO-
JIUTEPATYPHOTO MOAX010B. BbIBOIbI. DpaHKOA3bIYHBIE MATPUOCKHE MICATEIH, OCBEIIAIOIINE TPOOIEMbI CAMOUACHTU(DUKAIIUN 1
HaLIHOHaHI;HOﬁ TMPUHAMJIC)KHOCTH, BO3POXKICHUA JTUIYHOCTH U 6yHTa, TOTEPU UACHTUYHOCTH U U3THAHUEC, a TAKKE JKCHCKOM dMaH-
CHUIIalliy, ONPEACIIAOT CHeI_(I/I(l)I/I‘IHOCTI) 3TOT'0 JIMTEPATYPHOIO HAIPABJICHUA. Hx TBOPYECTBO U ONIPEACIUIO HOBBIHN THIT JuTepa-
TypHl d'expression frangaise, HallMOHAIBHO-CIEIU(PHUIECKOE IS KaXKJIOH OTJENBHO B3STON U3 9TUX CTPAH.

KioueBbie ciioBa: Jlumepamypﬂblﬁ 6MﬂuH26M3JVl, nomepsi udeHmuqucmu, aAemoXmoOHHOCMb, KYJIbMYPHAA U3O0IAYUAL.

IMocTaHoBKa Mpo6aeMH y 3arajisHOMY BUIJIsSIAL Ta il
3B'A130K i3 BayKJIMBHMHM HAYKOBMMH YM NPAKTHYHUMH
3aBOaHHAMH. Sk TPONYKT MiBHIYHO-a()PUKAHCHKOTO
periony, macpubcbkuil TiTEpaTypHUN (PCHOMEH IMOEIHYE B
co0i crneuudiuHi puUCH TPHOX KYJIBTYp — apabChKOi,
O6epOepchkoi Ta (PpaHIy3bKO1 i CHOTOHI 3aiiMae 0coOJMBe
Miciie y cBiTOBiii Jiteparypi. Komonizamis Marpu0y,
eKCIaHcis (PpaHIly3bKOi KYJIbTYpH, MOJITHKA aCHMIIAIT 1
aKyJbTYpallii, pyX Oonopy KOJIOHI30BaHUX HAPO/IiB MMPU3BEIN
70 JiTepaTypHOro OinmiHrBi3My Aspkupy, TyHicy, Mapokko,
mo crenupiYHUM YHHOM aKTHBI3yBaJO JITepaTypHUI
MPOLIEC 03HAYCHOT'O PErioHY.

Mera crarTi mojisirae B TOMY, IIOOHM B JiTepaTypHO-
ICTOPUYHOMY KITFOUi MPOJIEMOHCTPYBATH PO3BUTOK Ta BILIUB
“ex3icraHc (paHce3” Ha MarpHOCHKY JIiITEPATypy.

AHaniz ocTra”HHiX JgocaimkeHb i myOJikamii.
Konnenr  ®pankodonHa  marpubcpka  Jiteparypa
KOHCTUTYIOBasacs e B 50-1 pOKM MUHYJIOTO CTOJITTS, ajie
numie B 60-x, 3aBsiku npaisiM A. Memwi ta A. Kari6i, Oyna
BU3HAHA OKPEMHUM HalpsMOM Y CBITOBIH JiTeparypi.
OyHnaMeHTalIbHUH 3B’A30K MIDK MarpuOCbKOI0
(paHKOMOBHOIO JIITEPAaTypOl0 Ta ICTOPUKO-KYJIBTYPHUM

KOHTEKCTOM BHOKPEMIIIOE 1 3 MAaCU TaK 3BaHOI KOJIOHIANbHOI

niteparypu. ®paHKOMOBHI MarpuOChKi NMCHbMEHHUKH, IO
BHCBITIIOIOTH mnpodiaeMu camoieHTudikamii Ta
HaI[iOHAIBHOI MPUHAJIEKHOCTI, BiAPOXKEHHSI OCOOUCTOCTI 1
OyHTY, BTpaTH 1JEHTHYHOCTI Ta BUTHAHHS, a TAKOX >KIHOYO{
eMaHCHIaIlii, BU3HAYAIOTh crierudigHICTh IBOTO
JITEPaTypHOTO HanpsMmy. HaiisigomimmmMu
MpeJICTABHUKAMU (paHKO(POHHOI MarpuOChKol JiTepaTypH
ceoronmHi Bu3HaKOThes  A. [xebap, M. JIi6, A. Mewmwmi,
M. ®epayn, K. Scin Ta iH. TBOpYiCTh IUX MHCHMEHHHUKIB
BH3HAUWJIA HOBUH TWN NiTeparypu: d expression frangaise,
HaI[lOHATBHO-CIICIIM(DIYHUA [T KOXKHOI OKpEeMO B3STOI 3

LIUX KpaiH.

®deHoMeH MarpuOChkoi  (ppaHKOMOBHOI JTEpaTypu
BHUCBITIICHO Yy LUIA HU3WI  POOIT  €BPOMCHCHKUX,
AMEPHUKAHCHKHUX, KAHAJACHKUX JOCHIJHUKIB 1 KPUTHKIB:
E. Axax, A. Jowmanmeit, M. Mingpen, X. brabra Tta iH.
Crenmcika 11-0ro MUCEMEHCTBA MOSCHIOETRCS TIEPIT 32 BCE
CrocoboM HOro BXOMKEHHS B CHCTEMY HAI[lOHAJIBHUX
JiTepaTyp, a TaKOXX — XapakTepoMm Horo mudepeHmiamii B
3araibHO  ()PaHITy3bKOMY JIiTepaTypHOMY apeani. AJje
YCBIIOMHUTH 1 mi mepmi cmpoOu, i Bech IOAANBIINI
PO3BUTOK I[LOTO THITY CIIOBECHOCTI — B I[IJIOMY HOBOTO, X04a
i 3aKOHOMIpHOTO (eHOMEeHY apabo-0epOepchKoi KyIbTYpH
LBOr0 perioHy, chopuiiMartd 1€ sBHIIE 5K BJacHe
MarpuOchke, crenudivHo HamioHaTbHEe, a He JMIIe SK
MoxifHe Bix (PaHIy3bKOTO — BHACIHIJIOK KOJIOHIQIBEHOTO
présence frangaise Ha Tepuropii IliBHiuHOT Adpuxy,
BUSIBUJIOCH FOCTPOIO HEOOXITHICTIO.

Bukiaax  ocHoBHoro  marepiamy.  MarpuOcbka
Jiteparypa HOe€aHye B co0i cnenu¢iuHi pPHCH  TPHOX
KyInbTyp — apaOcbkoi, OepOepchkoi Ta (paHIy3bKOi.
Komnonizanist MarpuOy ¢paHIy3bK0I0 KyJIbTYypoIO Ta pyX
OIIOpY  KOJIOHI30BaHMX TpPU3BEIH JIO JITEpaTypHOIro
Oiminreismy Amkupy, Tynicy ta Mapokko. /[lane
reorpadiyHe TOHATTS 3HaMeHye co0OK JIBI  OKpeMi
“MEHTaJIbHI” KpaiHu: OfHY 3 aQ)pMKAHCHKUMHU BUTOKaMH, i3
BTPA4YEHOI0 IHAUBIAYaldbHICTIO, CaMOTHBO MEPEKUTUM
JKaXJIMBUM MHHYJIUM, IO BIATBOPIOETHCS NMUCbMEHHHKaMU
W y XX cromirri, Ta iHOIy — 3 TIONIMAaTOBaHOTO
TONITHYHUMH Ta COLIaIbHIMH TPOTUPIYISIMH ChOTOJICHHS.
TakuMm dYHHOM, MOXHA CTBEpHXYBAaTH IIPO aBTOHOMHE
ICHYBaHHS MapOKKaHCBKOi, aDKHPCBKOi 1  TYHICBKOI
(hpaHKOMOBHHX JIITEpaTyp.

30KpeMa, SICKpaBO TMPE3EHTYIOTh TaK 3BaHY >KIHOUY
(parkodorHy Mpo3y Marpuly ChOromHI IMEHa AKHUPKU

AKmyansHi nUManHs CycniibHux Hayk ma icmopii meouyunu. CnintoHuil yKpainCbKo-pyMYyHCoKULL HAYKOBULL JHCYPHAIL.
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Accii JIxebap (miteparypuuii miceBmoniM ®PatiMu-30XpHu
Imaneiien, 1936 p.H.) Ta (paHIyKEHKH OBLOPCHKOTO
noxomkenns Jleinmun Ce66ap (1941 p.u.). 1li nuceMeHHHMII
BHKOPHCTOBYIOTH TpaHC(HOPMAaTHBHY i 300pakyBaJlbHy CHITY
MOBH 1 HAPATUBHI CTpAaTeETii, MO3W4EHI Y KyJIbTyp 3axomy. 3
METOI0 BiJOOpaKeHHS PETiOHATBHUX KYJIBTYPHHUX peasiit
JITEPaTOPKH 3aCTOCOBYIOTh BIIIMOBIAHI TEXHIKH, B SKHX
TPOTECKHO MEPEeILTiTaloThCs MOBH 1 Tpaauuii. Te, sk BOHH
3MalbOBYIOTh IIE€PCOHAXIB, 3MiHIOE OadeHHS peamid ix
BJIACHUX CBITIiB, BIUIMBA€ HAa CHPUUHSITTSA YUTAUiB, SIKi HE
3HalloMi 3 WMM pErioHOM 1 KyJbTypol. IXHi TBOpH
PeBi3ylOTh  KOHIENT TyMaHI3My — TepMiHa, KU
JiTepaTypo3HaBLi (eMiHICTUYHUX INOIMANIB BiIPOIKYIOTh
sK (eMiryMaHi3M, HecenapaTHCTChkuil eminizM. OcTaHHIH
Ma€e Ha MeTi BIPOBAXKEHHS IUIIOPAiICTUYHOTO CYCIIJIbCTBA,
3aCHOBAaHOTO HA BiIMOBI BiA CTaTeBOro THOOJEHHS i
JOMIHYBaHHS, TJOOAIBHOIO YH JIOKAJBHOTO. Y LBOMY

3HAYeHHI MOCTaTh KOXHOI 3 LUX IHCbMCHHHIB Y
JITEpaTypHOMY  MpPOIECi  CYY4acHOCTI €  JOCHTh
NPE3EHTaTHBHOI.

Tak, OKpeCIIOIYN OCBiA MarpuOChKOI MHCHMEHHHII
A. Iicebap, HaromocuMo, 1Io T TBOPYICTh 3a3HAIA CYTTEBOL
€BOJIFOLIT BiI MENOpaMaTHYHUX POMaHiB KiHI 60-x — 70-x
pp: “Cmpara”, “Herepmisui”, ne akmEHTYIOTBCS OCOOHCTI
KIHOYI TPOOJIEMH, IO POMaHIiB OCTaHHIX JECATHIITH “JliTh
HOBOro cBity”, ‘“KiHKM AJDKHpY B CBOIX KBapThUpax”,
TeTpaorii “AJDKHPCHKHN KBapTeT; TYT JKIHOYI XapaKTepu
BXK€ MIYKalOTh BHPIIIEHHS CBOiX MNpoOJeM Yy BIACHOMY
BHYTPIITHEOMY CBITi. SIIpoM pOMaHiB IICEMEHHUIII 3aBXK/I1
€ 3MaJTbOBYBAHHS JKUTTS T€POTHD Y IUIOMIMHI CTOCYHKIB MiX
0COOHMCTICTIO 1 CYCHiIbCTBOM, B YCBIIOMIICHHI CTaTrycy
XKIHOK 1 BiggyTTi icTopii. BapTo 3ayBaxkutm, mo crpasmi
BHJATHOIO € poboTa A. [Ixxebap 3 MOoBOI0. ApabChKi cioBa y
il (paHKOMOBHMX TBOpaxX, IiAKPECITIOIOYN  EIEMEHT
MO€THAHHS KYyJIBTY, YTBOPIOIOTH 6araToMOBHU
namimncect'. CTBOpeHi HEK MOCTKONOHiaTbHI 06pasu —
6araToMOBHI i MyJTBTHKYJIBTYPHI 32 PaXyHOK PaIiKaIbHOTO
OiTiHTBI3MY. Pomanu ITUCEMEHHUIII OCTaHHBOI'O
JNECATIIITTS MUHyIoro cropiuus “/lamexo Bim Meninu”,
“binuii  komip AJDKHpY” CIYTYIOTh CBOEPIIHUM aKTOM
CIIOKYTH, TYT BOHA BIJIa€ HAJIEKHE CBOEMY HapOJOBI,
IepBicHI BipyBaHHS SIKOro OyJIM TOHIBEYEHI HEryMaHHOIO
MOJITUKOK apabi3amii i He MEHII YKOPCTOKUM IPOIIECCOM
rinobaneHoi icnamizanii. CBOEIO TBOPYICTIO BOHA MparHe

BpSATYBaTH 3HEXTyBaHe abo 3aMOBUYBaHe
MYJIBTHKYJIBTYpHE, OararoeTHiuHe, OaraTorosjoce MHHYIIE
Amxupy.

Hapisni 3 A. Jlxe6ap, nucsmennuns JI. Ce66ap Takox
3aiiMmae rigHe 1 wmicue y ¢paHkopoHHINH MarpuOChKin
miteparypi. BoHa mmmre mpo MarpuOChKy iMMITpaHTCBEKY
cuninmeHOTY 'y @panmii, BH3Hauaroum cebe 5K croisée,
NOAYKpoeKow Ha TEPEeTHHI 3aximHOi 1 cxigHoi KymbTyp. Lt
ABTOpPKa BHKOPHCTOBYE MUCHMEHCTBO SIK YMOBY XKHTTS, SIK
CBUDKHMH TOIMX Yy 3aMKHEHOMY CBITI IMMIrpaHTiB, o0
3MEHIIUTH CBO€ BJIAcHE BIimUyTTs “ex3mwmio”. I[lparHydn
MoeqHaTH y o0l KOJNMIIHE Ta MaiOyTHE CYCHIJIBCTBA,
IIyKalo4H “TIpallypiB i HalIaKiB”, BOHA PO3TaIIOBYE cebde i

CBOIX JiTepaTypHUX MPOTAroHiCTIB y
CEepPeA3EeMHOMOPCEKOMY — reorpaiyHoMy 1 KyJIbTYpHOMY
KOHTEKCTi. 30Kkpema, y 1 pomani “MoByanHs OeperiB”

3MaJIbOBYEThHCA, SIK JICTITUMHICTD (bpaHIy3pKOi
KOJIOHIQIbHOT ~ aBaHTIOPH TPU3BOAUTH 1O  (Pi3UIHOTO
nepeMinieHHs, ewirpamii 'y  ®paHIil0o eKOHOMIYHO

HE3axXHIIEeHUX MarpuOILiB: Ile, B CBOI YEPry, BUKIHUKAE
NICUXOJIOTiYHE TIepPEeMIIlleHHs, CIIOTBOPEHY MarpuOChKy
IIeHTHYHICTh, IO (OPMY€EThCS 3aBISKM  KYyJIbTYpHIH
13oma1ii Ha uyxuHi. TBOpUa po3poOKa MICEMEHHHULICIO TEMH
IMMITpaHTIB CTaBUTH MiA CyMHIB ii ()paHIly3bKy KyJIbTYPHY
inenrnunicts’. Kumaroun Bukmnk inei francisé, JI. Ce66ap
3MyIIy€e YUTadiB MEPErVITHYTH JIHTBICTHYHI H igeosioriusi
Kputepii JiTeparypHoi MOBH (4K (paHIy3bKi, Tak i
¢pankodonni). Ilpumipom, y Tpmorii “Ilepasane,
OproHeTka, KydepsiBa, 3eneHooka” (1982), “IoneHHukn
lepazane”(1985) i “BoxesunsHi ictopii Llepasame” (1991)
BUSIBIISIETHCS, 110, HE3BAXKAlOUM HA BUKOPUCTAHHS TEM, fKi
CTAaBJISITh AaBTOPKY B OIOMH pAx 3 (HPaHKOMOBHHUMH
NMCbMEHHMKaMu  (icTopudHa  aMHe3is,  CTaHOBHIIE
3MYIICHHX MOBYaTH JKIHOK, IXHE TIOBCTaHHA IPOTH
COILIIBHUX TOPTYP), BOHA HE OOMEXKYETBCS JIUILIE CBITOM
MiBHIYHO-aQPUKAHCHKUX  IMMITPaHTIB, a  BiJTBOPIOE
OIMPOKUI  CIEKTp IHIIMX MapriHAIPHUX THOAXKIB 1
CTHIYHOCTEH, 5Ki (EPMEHTYIOTh CydacHe (paHIly3bKe
CYCIUIbCTBO. Y poMaHi “3eneHuil kutaenp 3 AQpUKu” BOHA
MOPYLIy€e MHUTaHHS NPO IaM’STh Ta 1JEHTUYHICTb, IIparHe
3akapOyBaTH YMOBH €K3WIIIO, 3MajiOBaTH KOYYBaHHS Ta
¢opmy OaraToKynabTypHOI iZEHTHYHOCTI, IO B IUIOMY
BiIOMBAIOTh Cy4YacHY TJOOANbHY CHUTYyamilo. Y TOETHII
BUTHaHHA TUChbMEHHUIIbKA TexHika JI. Cebbap Takox

mocizae HalexHe 1M Micme. 3aBIIKH  300payKeHHIO
IMMITpaHTCBKOTO JOCBiTy B MTOCTKOJIOHIaTBHUX
CYCIIJILCTBAX, 3aBJISKH aKIIEHTAM HAa B3a€MHUHAX il TepoiB 3
MHUHYJINM, Ha  CTOCYHKax,  §Ki CTali  JyXe
MpoOJIeMaTHYHNMH 32 dYaciB  ITOCTMOJAEPHI3My, BOHa

30arauye JiTepaTypy sKicCHO HOBUME o3Hakamu. Cepen

JOMIHAHTHAX PHC TYT BHOKPEMIIIOIOTH  ILIIOPAIII3M,
0araTOBUMIpHICTh, BIAMOBY BiJ CHCTEMH (IKCOBAaHHX
3HAUCHb 1 YHIBEpCANbHHUX ICTHH, BIJl TpagULidHUX

¢binocopCchKUX, STUYHUX Ta IHIIUX OMO3UIIH, OCOONHUBE
3arOCTPEHHs yBaru 10 GeHOMEHiB MapriHany”.

Hapasi moBa mige mpo pomaH “MoByaHHs
OeperiB” (1993) sk CKJIQOBY KyJIBTYPHO-JIITEPATypHOTO
IpoLiecy, aBTOPKOIO SKOI'O € POMaHICTKa Ta HOBEJIICTKA
Jleiina Ce00ap.

TBip, Hanucanuid me 20 pokiB TOMy, Bce Iue
aKTyaJIbHUH, OCKUIBKH TOPKAETHCS 1 PO3KPHUBAE 311000/1€HH1
TeMd cy4dacHocTi. ONMCYIOUM OCTaHHIH JEHb IKHUTTS
MarpuOcpkoro emirpanta 'y @paHmii, NHUCEMEHHHUIIA
JOCITIIPKY€e CHOTOIHIMIHIN CBIT 1 MHHYJI CHOTaaN YOJOBIKA,
YWe OKUTTS PEBENIOE HE3MIHCHEeHHI Mpil 1 mopyIeHi
obingaku. TlepernyBmm CepenzeMHe MOpe IIe MOJIOAUM
YOJIOBiKOM, 100 mpamtoBaTH y DpaHIiii, oApyXHUBIINCH 3
(hpaHIy)KEHKOIO 1 3aJIMIIMBIIKMCE Ha “iHIIOMY Oepe3si”, BiH
opyirye OOIlIHKY, SKy JaB Marepi — IOBEPHYTHUCH
nmonmomMy. [IporaroHict BigayBae ONHM3bKY CMEpPTh i OOIThCS,

! Lionnet Frangoise. Logiques métisses: cultural appropriation and postcolonial representations. Postcolonial subjects: Francophone wom-
en writers. Ed. Mary Jane Green etal. Minneapolis. U of Minnesota, 1996. P. 321-343 ; Sam-Long, Jean-Francois. Creolie: Les premiers
problemes. Expressions: Revue culturelle reunionaise 1 [The first problems. Expressions: Reunion cultural review 1] (Octobre 1988),

P. 11-24 [in French].

? Amselle Jean-Louis. Logiques metisses: Anthropologie de l'identite en Afrique et ailleurs [Metisse logics: Anthropology of Identity in

Africa and Elsewhere], Paris: Payot, 1990, 257 p. [in French].

3 Sam-Long, Jean-Francois. Creolie: Les premiers problemes. Expressions: Revue culturelle reunionaise [The first problems. Expressions:
Reunion cultural review 1], P. 11-24; Sobel Mechal. The World They Made Together: Black and White Values in Eighteenth Century

Virginia. Princeton: Princeton UP, 1988, 388 p. [in English].
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0 3a3Ha€ HaWBUIIOI (OPMHU EK3WII0 — TIOMpE Ha CaMoTi,
6e3 KOIHOTO MyCyJIbMaHHHA, IKAH IPOIIeNode TPAAUIIHHy
MOJIITBY B HOT0 OCTaHHI T'OJJMHU.

Minimaiictebkiti ¢t JI.  Ce00ap  migKpeciroe
MPOCTOTY  MIOJCHHOTO JKUTTSI Ha 000X  Oeperax
CepenzemMHOr0 MoOpsi — miBIeHHOI @paHIii, e Xuse

TOJIOBHUH Tepoif, Ta Amkupy, sKui BiH mam sTae. Yepes
Cepif0 MOHOJIIOTIB, MOB’SA3aHUX ACOI[IaTHBHUMH CIOTaJIaMH,
HapaTOpKa BHMBOJIUTH Ha IEpeHill IuaH ¢parMeHramio i
BiTUyTTS pO3pUBY Yy OyHeHHi pyTuHi iMMirpaHra,
JIEMOHCTPYIOYH Pi3Hi 0OIMYUS BUTHAHHA 1 POJIb CIIOTAIiB y
nonermenHi  Oomo. Croragm CTalTh  MEPEIYMOBOIO
BIITBOPEHHS MHHYIHX IyMOK, HOYyTTiB. JlyxoBHHMII i
¢izuunmii  ex3mwnp nporaronicra JI. CeGbap Haramye
NICUXOJOTIYHUII CTaH TepCcOHaxiB 30ipKM  ONOBiZaHB
“BurHanns i mapctBo” A. Kamro — “Bci BOHM — MeIIKaHII
JKUTTEBOTO “‘BUT'HAHHS, JKEPTBH SIKOICh HEBIOMOI HAIacTi,
JUXO0i ;oM. sAKi HAMAralThCS 3HAWTH CBOE “HapcTBo”,
JI0 SIKOTO BOHU IPArHyTh, 1HOMI HABiTh HE yCBIIOMITIOIOYH,
JIe BOHO 1 SIK€ BOHO.

Uurau CymnpoBOMKYye Teposs B HOTro BHYTpILIHIX
IOIIyKaX 1 II0IOpO’Kax  HasBY, pYyXal4uch  BiX
BHYTPIIIHEOI'O MOHOJIOTY JIO BUIBHOT'O HEIIPSIMOTO TUCKYPCY
1 HaBNAKW, MaHIPYIOYM B daci Ta NPOCTOpPi 3 T'OJIOBHUM
MEepCOHAKEM Y TMEpUIMH JeHb JiTa — HOro OCTaHHIH — Ha
“igmomy Oepesi”. TBip BHABIAE “TSHKIHHS O BiTHOBJICHHS
JIAHIFOXKKa TOAIN, XOIHA 3 SKUX HE MO)Ke OyTH Ha3BaHa
KyJIbMiHaI[iTHOIO, 1o JIETaIbHOTO JIOCTIKEHHS
BHYTpIITHEOTO CBIiTY Trepos. JlyXoBHa KpH3a dacTo HeE
MOB’si3aHa  OE3MOCepeIHhO 3  aHAN30BaHUM  SIBHIIEM,
BUHHMKAE K  BUIAQJOK, 30BHIIIHBO  MAaJOIOMITHHUI.
CKJIaHIMIO0 CTae CHCTEMa OIIOCEPEIKOBAHMX 3B SA3KIB MiXk
30BHIIIIHIM CBITOM i CBiTOMICTIO iHMBITyyMa ™.

oo repoie pomany JI. Ce66ap “MoBuanns Geperis”,
TO BOHU — Oe3imenHi. IIporaronicra BoHa Ha3uBae [ ’homme
— YOJIOBIKOM, iHIII Iif0Bi 0cOOM TBOpPY — TUTHHA, MAaTH, TPH
cectpu. Ilpum mepeknami, JemepcoHamizamis “Bimirpae
Ba)XXJIMBY POJb y CTBOPEHHI OCOOIMBOTO MPOCTOPY <...>:y
pe3ynbTaTi 3aMiHH IMEHI IMepCOHaka Ha 3aiiMEHHHUKOBY
¢dopmy 3pyiiHyBajacs Mexa, IO BiJJIUIAE CBIT MEpCOHAaXa
BiJl CBITY peallbHOI'0 YMTaya, 3MEHIIMJIACS BiJCTaHb, IO iX
Biginse, 1 yntay <...> BUABUBCS Ha OMvKdYiil Bimcradi 1o
TOr0, XTO po3n03i,uae”6.

Taka TexHika aHOHIMHOCTI HE JIMIIC JOAA€ Haparil
3araJJKOBOCTI 1 BiJ4yTTs [103a4aCOBOCTI, aje i TpaHcdopmye
pO3NOBiNL IHIWBIAYyMa B IIPUTYY IpO BHUIHAHAHHS 1
XMOHICTh 00paHOro HuIsiXy. AHOHIMHUH B €K3WJI YOJIOBIK
He Ma€ aHi iMeHi, sike Hajgano 6 oMy iHIMBIyaJ bHOCTI, aHi
Npi3BUILIA, sIKe O MPHB’SI3yBaAIO HOTO 10 NMPEAKIB; HE MalO4YH
IICHTUYHOCTI, BiH, Hacmpaeli, byab-XTo. Horo obpa3
Haragye aHoHiMHoro repos M. [liba, skuii BHTYKyeE Yy
po3naui: “Bamr cBiT MeHi orumHui. Jltogu B HbOMY 3aHA/TO
crpaxaoTh. Kpame 6yno 6 suummti Hac”. YV 1boMy
ceHci BiH ayxe Bimpisaserscs Bim Illepasane, romoBHOT
repoiHi 3 TpWJOrii NHCHMEHHHWIN, SKa HOCHTh iIM’s
JIETeH/IapHOI OMOBINAYKH i, TAKMM YHHOM, KHIA€ BHUKIHK
JHMCKYPCY €BPOIIEHCHKOTO Opi€HTAIII3MY.

30epirarodu BipHICTh PiTHIH JOMIBII B )KUTTIi 1 CMEpPTI,
MaTip Ja€ JeTallbHi IHCTPYKIii CiM’I CTOCOBHO CBOTO
TIOXOBaHHA Ha CiTbChbKOMY KJIaf0BHIli. If 5k CHH BHCIIOBIIOE
OaxaHHs, MO0 MICJIsA CMEpPTi WOro TijO KUHYJIH B MOpE.
Takum uMHOM, y CMepTi, Tak caMo SIK 1 3a JKUTTS, BOHA
JIOTPUMY€ETHCS CHOKOHBIYHUX TpaIullii, 3BUYAIB,
penirifHuX MepeKoHaHb, Ha BiAMIHY BiX Hboro. OcTaHHE
OakaHHS CHHA, OJHAK, 3AJIHUIIAETHCS aMOIBaJCHTHHM.
BxasiBky — BizmaTi Horo Tino Mopro, “Tam, 1ie piuka i Mope
TepeTHHAKTHCS ™ MOXHA PO3MJIAATH K M0OaXKaHHS
HOBEPHYTHUCH J0JI0MY, 3HOBY nepeTHyTH CepenszeMHe Mope,
NpUHAlMHI, CHMBOJNIYHO, a00, MOXJHBO, SK Hamip
3HUKHYTH B IIPOCTOPI MiX ABOMa Oeperamu, TOMY IO BiH,
IMOBIpHO, BTpadeHHH i1 000x. PomaHicTka, Ha Hamry
OYMKy, BHKOPHUCTOBYE y IIbOMY €MHi30[i IpuiioM
NCUXONI02i4H020 napanenizmy , MOPIBHIOIOYH MIPOTATOHICTA 3
piKolo, sKa, SIK 1 TOJIOBHUI repoid, He 3HaE, sIKMW Oeper Tit
PIIHIMINHA, Ta 10 AKOTO 1 MPUCTATH.

BucHoBkn. Sk 06aunMmo, pO3BUTOK (HPAHKOMOBHOI
MarpuOCchKoi JlitepaTypu XX CTOpivds 3aCIyroBye Ha yBary
HAYKOBIIIB, OCKUIBKH 3MIHWJIUCH reorpadiuni Mexi caMoro
MarpuOy. Bin Hamidye He numie Tpu IepKaBH — AJDKUD,
Mapoxkko Ta TyHic, — ane i KpaiHy, IO MPOCTATAETHCS 10
iHmmit 6ix CepensemHoro mops, — @paHiito, sKa ChOTOIHI
COIIIATIPHO TEPEBAHTAKCHA MAaIrpPUOCBKUMH IMMITpaHTaMH.
IMmirpatist cripusie po3BUTKY HOBHX SIBHILL Yy JIITEPATypPHOMY
mporeci @DpaHIii, EKCTPANOIIOIYUCE I Ha €BPOINEHCEKY
KyJIbTypy, B sKili 3Ha4He Micle mocigae apabchbkuit
cyoctpar. BinOyBaeTbes i 3BOPOTHIM IMpOIIEC: 3MIHIOETHCS
XapakTep BJACHUX KyJIbTyp. B3aemomis, MeTucusaris,
Jiajor KyapTyp €  HEBiI'€MHOI0  XapaKTEPHCTHKOIO
CY9acCHOCTi; iX HEMOXXJIMBO irHOPYBAaTH, 3yNHHUTH, a CIiJ
JIUIIE BUBYATH 1 PENPE3EHTYBATH SIKOMOTa 00’ €KTHBHIIIE.
3ayBaXKHMO TaKOX, III0 TpoOJIeMH iMMirparii Ta ii BB Ha
OCOOHCTICTP B ICTOPHYHOMY Ta  COIO-KYJNBTYPHOMY
acreKTax, BTpara Ta HOIIYK iJeHTUYHOCTI € HACYIIHUMH HE
JWIIe A TyXOBHWX MapriHalliB YCBOTO CBITY, ane ¥ mis
YKpaiHCBKHX IMMIrpaHTIB.

Igor Logvinov. The problems of migration process in
Maghrebian literary milieu. As a product of the North African
region, Maghrebian literary phenomenon combines specific
features of three cultures — Arab, Berber and French and today has
a special place in the world literature. The purpose of the proposed
article is to demonstrate how the colonization of the Maghreb, the
expansion of the French culture, the policy of assimilation and
acculturation, a resistance movement of the colonized peoples led
to the literary bilingualism of Algeria, Tunisia, Morocco that
intensified the literary process in the region in a specific way. The
novelty of the article consists in the fact that it reflects the deep
connection between the Maghreb Francophone literature and the
historical and cultural context. The Maghrebian francophone
literature was constituted as early as in the 50s of the last century,
but only in the 60s, thanks to the works of A. Memmi and
A. Katibi was recognized as a separate area in the world literature.
Research methods are a complex of comparative and historical-
literary approaches, The fundamental relationship between the
Maghrebian francophone literature and historical and cultural
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context distinguishes it from the mass of the so-called colonial
literature. Conclusions. The Maghrebian francophone writers
covering the issues of identity and nationality, revival of identity
and rebellion, loss of identity and exile, as well as women’s
emancipation, determine the specificity of this literary movement.
The most famous representatives of the Maghrebian francophone
literature are A. Djebar, M. Dib, A. Memmi, M. Feraun, K. Yasin
etc. The creative work of these writers identified a new type of
literature: d’expression francaise, nationally specific to each of
these countries.

This article researches the migrants’ problems and the search
for identity in the context of Franco-Maghrebian literary
phenomenon of the works of two French-speaking Algerian writers
and A.Djebar and L.Sebbar.

Key words: literary bilingualism,
authenticity, cultural isolation.

loss of identity,

Jozsinoe Ileop — ranouoam inonociunux Hayk, OoyeHm
Kageopu cyuacHux iHo3eMHux Mo ma nepekiady YepHiseyvbkozo
HayionanvHozo yHieepcumemy imeni IOpis @edvrkosuua. Kono
HAYKOBUX IHMepecis: GpanKomMosHuil MarpubOCoKull JimepamypHuil
npoyec, Jcinoua ¢pankomosna nposa. llepexnadau, cnieaemop
0a2amomo6H020  MAYMAYHO20 | NEPEKIAOHO20  CNIOBHUKA
OUNIOMAMUYHUX MEPMIHIB.
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